
МОДЕЛ УГОВОРА
УГОВОР  ЗА  ЈАВНУ  НАБАВКУ  

УСЛУГЕ ОДРЖАВАЊА И ПОПРАВКЕ СОФТВЕРА 
Број 9-1/4-___
Закључен дана ___.__. 2022. године између:

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

	РЕПУБЛИКА СРБИЈА – МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ – ВОЈСКА СРБИЈЕ – ВП 2827 НОВИ САД, ул 1300 каплара 11, 21000 Нови Сад

	Матични број
	07093608

	Шифра делатности
	75110

	Број рачуна
	840-1620-21 

	Број ПЕПДВ
	135328814

	ПИБ
	102116082

	Телефакс:
	021/4835-431.


Коју заступа кбб Љубиша Марковић (у даљем тексту НАРУЧИЛАЦ)
и
	

	Матични број
	

	Шифра делатности
	

	Број рачуна
	

	Број ПЕПДВ
	

	ПИБ
	

	Е-маил
	

	Телефакс:
	


које заступа ______________________________ (у даљем тексту ДАВАЛАЦ УСЛУГЕ)  

Стране сагласно констатују:

· да је Наручилац у складу са Законом о јавним набавкама („Службени гласник РС” број број 91/19; у даљем тексту: Закон) спровео отворени  поступак јавне набавке Услуге одржавања и поправке софтвера, број ЈН 0018-214-4/2022, са циљем закључивања уговора са привредним субјектом Даваоцем услуге, који испуни обавезне и додатне услове;
· да је привредни субјекат Давалац услуге дана ___.___.2022. године поднео понуду број ________, која у потпуности испуњава захтеве Наручиоца из конкурсне документације и саставни је део овог Уговора; 
· да је Наручилац донео Одлука о додели уговора број 9-1/4-___ од ___.___.2022. године.
ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Ч л а н  1.
Предмет овог уговора је набавка услуге: Услуга одржавања и поправке софтвера, надоградња и одржавање постојећег софтверског програма „Pereiskal Inland ECDIS Viewer” на НИС-у који се налази на пловним објектима, ЈН број 4/2022 за потребе Наручиоца (у даљем тексту: Уговор).

Ч л а н  1.1.

(ПОПУЊАВА СЕ САМО У СЛУЧАЈУ ЗАЈЕДНИЧКЕ ПОНУДЕ)

Уговорне стране су сагласне да Давалац услуге наступа као члан групе понуђача, чији су чланови групе следећи:

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Ч л а н  1.2.

(ПОПУЊАВА СЕ САМО У СЛУЧАЈУ ПОНУДЕ СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ/ИМА)
Уговорне стране су сагласне да Давалац услуге наступа са подизвођачем/има: _____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________
ЦЕНА

Ч л а н  2.
Давалац услуге и Наручилац су се споразумели да се за услугу  која је предмет уговора – наведен у члану 1. овог Уговора утврди цена у укупном износу од:  ______________________  динара, (словима________________________________________ без ПДВ-а.
Вредност ПДВ-а износи: ________________  динара .

Укупна вредност са ПДВ-ом износи ___________________________________  динара (словима:__________________________________________________________________).
РОК, МЕСТО И НАЧИН  ИЗВРШЕЊА УСЛУГЕ
Ч л а н  3.

Уговорне стране су се споразумеле да је место извршења Услугу из члана 1. овог Уговора, на две локација наручиоца и то:

· ВП 2827 Нови Сад, улица 1300 Каплара 11;
· ВП 6011 Београд, улица Ушће бб.
Давалац услуге се обавезује да ће Услугу из члана 1. овог Уговора извести у складу са понудом, у року од _____ (______________) дана, након извршене безбедносне провере Даваоца услуге. Почетак и крај услуге се рачуна од дана обостраног потписивања Записника о реализованој услузи.
Давалац услуге има право да захтева продужење рока за извођење Услугу а у случају у коме је због промењених околности и неиспуњења обавеза Наручиоца био спречен да пружи предметну услугу. Захтев за продужење рока, Давалац услуге је дужан да поднесе писано, одмах по сазнању разлога за могуће не испуњење уговореног рока.

Продужење рока одређује Наручиоц, а према времену трајање сметњи, узимајући у обзир и време потребно за поновно отпочињање Услуге.
Давалац услуге не може захтевати продужење рока, због промењених околности, које су настале по истеку уговореног рока за пружање услуге.

Давалац услуге је обавезан да у исто време обавести телефоном и у писаном облику, Наручиоца, о тачном датуму и времену пружања услуге из члана 1. овог Уговора, најмање 3 (три) дана пре почетка вршења Услугу, водећи рачуна да исти не пада у ванрадно време, време празника, суботу и недељу.

НАЧИН ПЛАЋАЊА

Ч л а н  4.

Уговорне стране су се споразумеле да се плаћање Услугу из члана 1. овог Уговора изврши у року не краћем од 30 (тридесет) дана од дана службеног пријема рачуна (заведено у Деловодству ВП 2827 Нови Сад), a по извршеној реализацији услуге, а на основу:
· Рачун - фактуру, који потписује одговорно лицеДаваоца услуге и који је оверен печатом преко потписа и позивом на овај Уговор (на рачуну обавезно навести број уговора),

· Записника о реализованој услузи, израђен, потписан од стране Комисије за пријем (или одговорно лице Наручиоца са правом на печат ВП) и одговорно лице Даваоца услуге.

Давалац услуге прихвата да све предметну  Услугу изведе без уплате аванса.
Исплату ће извршити Наручилац на основу документације наведене у овом члану овог Уговора. 
КВАЛИТАТИВНИ ПРИЈЕМ, РЕКЛАМАЦИЈЕ И ГАРАНТНИ РОК
Ч л а н  5.

Давалац услуге преузима потпуну одговорност за квалитет Услуге из члана 1. овог Уговора.
Након извршене услуге у року предвиђеном чланом 3. овог Уговора, Записника о реализованој услузи потписују  Комисије за пријем (или одговорно лице Наручиоца са правом на печат ВП) и одговорно лице Даваоца услуге.
Ако се након пријема Услугу из члана 1. овог Уговора, у току трајања лиценце и сервисног уговора, утврде технички недостаци или евентуалне неисправности, или недостатак који се није могао открити на пријему услуге (скривени недостатак), Наручилац ће обавестити Даваоца услуге телефоном и доставити писану рекламацију путем факса или е-маила.

Рок за одзив на позив за решавање рекламације је ________________ часова од часа достављања рекламације, а рок за решавање рекламације је __________________ дана од дана достављања рекламације у писаном облику, путем факса или е-маила.

Давалац услуге се обавезује да отклони техничке недостатке или евентуалне неисправности и скривене недостатке, у року предвиђеном за решавање рекламације, или да Наручиоцу, изврши понову услугу без недостатака и неисправности.

Давалац услуге је дужан да пријем записника о неисправностима и рекламацију који буду достављени путем факса или е-маила, потврди тако што ће на истом документу потврди датум и време пријема, исти оверити печатом и потписом и врати га факсом или е-маилом Наручиоцу. У случају да достава наведених докумената не буде успешно извршена на напред наведени начин, поновна достава ће бити извршена путем поште са повратницом.

ВИША СИЛА

Ч л а н  6.

Виша сила подразумева околности које су наступиле после закључења уговора и које уговорним странама нису биле нити могле бити познате у моменту закључења и нису се могле спречити, избећи или предвидети. Наступање више силе мора зависити од спољних и ванреднх догађаја насталих мимо воље и моћи уговорних страна.
Уговорне стране се ослобађају одговорности у случају одлагања, потпуне и делимичне спречености извршења уговорених обавеза због дејства више силе, и то следећих догађаја: рата и ратних дејстава (објављених и необјављених), грађанских немира, мобилизације, генералних штрајкова, кашњење превозника због хаварије и лошег времена, ембарга, пожара, поплава и подземних вода, земљотреса, епидемија, експлозија, уништавања робе природних и саобраћајних катастрофа, аката органа власти, међународних органа и организацији од утицаја на извршење обавеза.

Уговорне стране могу бити ослобођене од одговорности за не испуњавање обавеза током трајања више силе у оном обиму у којем су деловањем више силе биле онемогућене да те обавезе изврше, при чему су обавезне да предузму одговарајуће мере како би се у насталој ситуацији интерес сваке стране што више осигурао.

Уговорна страна погођена вишом силом дужна је да у року од 15 (петнаест) дана, факсом или на е-маил или поштанским путем обавести другу страну о настанку и престанку више силе, прилажући о томе званични доказ издат од стране надлежних органа.

Уговорна страна која у горе наведеном року не обавести другу уговорну страну о настанку и престанку више силе, сносиће све последице које из тога проистекну и биће обавезна да другој страни надокнади сву штету насталу услед неслања или не благовременог слања обавештења. 

Уколико утицај више силе траје дуже од 30 (тридесет) дана, Уговорна страна која није погођена вишом силом има право, по сопственом избору, или да другој страни одреди додатни период за испуњење уговорних обавеза или да раскине Уговор без последица за себе.

КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ

Ч л а н 7.

Уколико Давалац услуге не изврши Услугу у уговореном року дужан је да Наручиоцу плати уговорну казну у висини од 2‰ (промила) укупне вредности уговора без ПДВ, за сваки дан закашњења. Уговорна казна може бити највише 5% од укупне вредности уговорене услуге без ПДВ.

Наплату уговорне казне врши Наручилац умањењем рачуна за износ уговорне казне при исплати рачуна за извршену услугу.

Ако Давалац услуге не изврши уговорене обавезе, или једнострано раскине Уговор, Наручилац без његове сагласности има право да депоновани инструмент обезбеђења извршења уговорних обавеза – меницу, поднесе на наплату Банци код које Испоручилац има отворен текући рачун у вредности од 10% укупне вредности уговора без ПДВ.

Наручилац има право да једнострано раскине уговор уколико Давалац услуге не изврши уговорне обавезе или закасни са извршењем услуге 15 (петнаест) дана преко уговореног рока за извршење услуге или не реши рекламације у уговореном року, а депоновани инструмент обезбеђења извршења уговорних обавеза – меницу, поднесе на наплату Банци код које Давалац услуге има отворен текући рачун у вредности од 10% укупне вредности уговора без ПДВ.
У сваком случају активирања уговорне казне из претходних ставова, Наручилац је дужан да обавести Даваоца услуге писаним путем о књижном умањењу.
Ако Наручилац не исплати рачун за извршену Услугу у уговореном року од 30 (тридесет) дана од дана овере од стране надзорног органа, Давалац услуге има право да обрачуна и од наручиоца наплати законску затезну камату.
У сваком случају активирања уговорне казне из претходног става, Давалац услуге је дужан да обавести Наручиоца писаним путем и достави примерак књижног умањења са копијом фактуре и наредбе за исплату.
Након измирења свих обавеза по предметном уговору, Наручилац се обавезује да Даваоцу услуге врати издати инструмент обезбеђења реализације уговора.
ГАРАНЦИЈЕ

Ч л а н  8.

Давалац услуге се обавезује да у тренутку потписивања овог уговора достави 2 (две) бланко соло менице, које представљају средство финансијског обезбеђења и којим Давалац услуге гарантује уредно испуњење свих својих уговорних обавеза, односно уредно извршење уговореног посла и евентуално плаћање уговорне казне и отклањање грешака током трајања лиценце и сервисног уговора. Меница се држи у портфељу Наручиoца све до испуњења уговорних обавеза Даваоца услуга, након чега се враћа истом.

Истовремено, предајом меница из става 1. овог члана, Давалац услуге се обавезује да Наручиоцу преда копије картона са депонованим потписима овлашћеног лица Даваоца услуге, као и овлашћење за Наручиоца да меницу може попунити у складу са овим уговором, као и копију захтева Даваоца услуге за регистрацију те бланко соло менице у Регистру меница и овлашћења, који је оверен од стране пословне банке пружаоца услуга.

Давалац услуге овим Уговором овлашћује Наручиоца да штету коју трпи, уговорену казну и друге трошкове наплати из достављених меница, као средстава  обезбеђења, у висини од највише 10% укупне вредности Уговора без ПДВ.
РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Ч л а н  9.

Уговорне стране су се сагласиле да евентуалне спорове, поводом овог Уговора решавају споразумно.

У случају спора уговара спор ће се решавати пред Основни суд у Новом Саду.

ИЗМЕНА, ДОПУНА И РАСКИД УГОВОРА

Ч л а н  10.

Овај уговор може бити измењен или допуњен сагласношћу уговорних страна. Уговор се може раскинути и сагласношћу уговорних страна.

До раскида уговора може доћи и кад Давалац услуге не изврши Услугу у уговореном року и ако динамиком извршења услуге не показује да ће уговорени посао завршити за време које је прихватљиво Наручиоцу или ако не извршава услугу према својим обавезама из уговора. Наручилац има право да раскине уговор и наплати меницу добијену од стране Даваоца услуге а као гаранцију за испуњење обавеза Даваоца услуге по уговору.
ОСТАЛЕ ОДРЕДБЕ

Ч л а н  11.

За све што није изричито прецизирано овим уговором примењују се одредбе Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“ бр. 29/78, 39/85, 45/89, 57/89, „Сл. лист СРЈ“ бр. 31/93, 22/99 и 44/99).

Уговор је састављен у 6 (шест) истоветних примерака и достављен:
· Наручиоцу........................................................................3 ком

· Давоцу услуге..................................................................1 ком

· РЦ МО..............................................................................1 ком

· МО Војно правобранилаштво........................................1 ком

Саставни део овог Уговор је Прилог број 1- Спецификација
ЗА ДАВАОЦА УСЛУГЕ: 




ЗА НАРУЧИОЦА:

_____________________





ЗА ВП 2827 НОВИ САД
_____________________





капетан бојног брода 


_____________________





Љубиша Марковић 
_____________________





_____________________
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